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AnHoTanus. CTaThs MOCBAILIEHA aHaTU3y 00pa3a KOMaHAUPa-NACThIPsI B TOBECTH
B. AcrappeBa «Ilactyx u macTymikay. ActadbeBCKUIl KOMaHIUp  TOKa3aH
YeJIOBEYHBIM, TOPAOUYHBIM, 3200 TALIUMCS O «CBOMX» cojjarax. Ero otnnyaer 4yBCTBO
¢ponrtoBoro 6parcrBa. bopuc KocTsieB He CTpeMUTCS K MOJIYYEHUIO BHICOKOTO 3BaHMS,
JUIsl HETO TJIaBHOE€ — 3alllUTUTh PonuHy. ABTOp CTaThu NOAYEPKUBAET, YTO TaKOU
XapaKTep TJIABHOIO Ieposi HE BO3HUK CIIOHTAHHO, a SIBJSETCS PE3yJbTaTOM BOCIUTAHUS.
B uMeHu um pamunum JelTeHaHTa 3aKIOYEHO 0CO00€ CHMBOJMYECKOE 3HAYEHHE —
MOTHUB OOPBOBI U KEPTBEHHOCTH.

KiawueBsble ciaoBa: o0pa3, mnacteiph, bopuc Koctsges, ayma, Mudosiorusm,

YCJIOBCYHOCTD.



B 1971 roay B cronuunoMm xkypHaie «Hair coBpeMeHHUK» 0nmyOIrKoBaHa MOBECTh
Buxkropa IletpoBnua AcrtadreBa «llacTyx W macrymika», IOpasuBIIAs  CBOMX
YuTaTeNed MHOTUM: HEOXUIJAHHOCTHIO HA3BaHMs, KAHPOBBIM YTOUYHEHUEM
«COBPEMEHHAsI MACTOPAJIb», BO3POKICHUEM EBPONEHCKOW NACTOPAIBHOW TPAIWLINH,
HATYpPaJTUCTUUYECKU PE3KUMHU KapTUHAMU 00sl, I€MOHCTPATUBHBIM CONEPHUYECTBOM
BOMHCKOW U JIFOOOBHOM JIMHUI CIOKETa, YCIEHUEM IJIABHOTO Teposi HE OT PaHbl, a OT
0ecueoBeYHOCTH BOMHBI.

Ha crpannnax nosectu aBTop 3HaKOMUT Hac ¢ bopucom KoctaeBbiM, XyAeHBKUM
nerTeHanToM. HecMoTps Ha CBOIO IOHOCTh, HEONBITHOCTh KOMaHIUP BMECTE CO CBOMMH
U3MYYEHHBIMH, W3HYPEHHBIMM OOMIIaMH  3allHIIAET Pomnny, ycraBmyro oOT
TsSDKEJIEUIIEN, pa3pylIaromed Bc€ Ha cBOeM IyTH BoWHBL. CosiiaTel HE 3amedas, He
npyaaBasl Jlaxe 3TOMY 3HA4Y€HHUs, COBEpPUIAIOT TOJBUIA BO OJIar0 POJHON 3€MIIH,
[IOJIUBAsT KaXIYK €€ IA1b CBOEM M BpaXXeCKOM KpoBbro.  Mnér BoiHa,
M3MAaThIBAIOIAs HE TOJIBKO YEJIOBEYECKHUE TYIIH, HO U BCE BOKPYT.

JleBsTHagUaTUIETHEMY KOMAaHAMPY INEXOTHOTO B3BOJA, JIEUTEHAaHTy bopucy
KoctseBy He cyXJIeHO MPUBBIKHYTh K HEUEJIOBEYECKOM  paboTe BOWHBI, yOepeub
CBOIO AYIIY OT KECTOKOCTH M3-3a CBOEW KOHOCTH, YyBCTBUTEIBHOCTH, BOCIIUTAHUS U
xapakrepa. B ero co3HaHum HET JaX€ MBICIIH NPATATHCA 3@ YY)KUMH CIIMHAMHU OT
BOMHBI, €ro 1oir — uatu Ha ¢ppont. Komanaupy KoctgeBy ynaercs moHATh CBOMX OOMIIOB

Onarogapsi cBoemMy ymy, ao0pomy u uuctoMmy cepamy. Ho oTkyna Oepercs sTa cuia,
MO3BOJIAIONIAs BOEBATh IOHOMY KOMaHAUPY OOK 0 OOK ¢ Maré€pbIMU, yMYAPEHHBIMH
BOMHOMW, MHOTONIBITHBIMA MY’KHKaMH?

Ha mnepBpIX mopax OH, IOHBIM, «IPBITKAW JIEUTEHAHT» W3 IOJKOBOM IIKOJIBI,
MPUHUMAJ 32 TPYCOCTh PaCUETIMBOCTh U OOCTOATEIHHOCTh B 000 OMBITHBIX COJJIAT, HO
«Ioce MHOTUX 00EB, MOCIE paHeHus, MTOCIIe TOCHUTaIs 3acThiauics bopuc cedst Takoro
pa3yajgoro M HECypas3HOro, JOUIEN IOJIOBOM CBOEH, YTO HE COJAATHl 3@ HAM, a OH 3a
conparamu!» [1, c¢.51]. Komanaup, mouyBcTBOBaB sIBJI€HHOE (PPOHTOBOE OpaTCTBO,

IMPpUBA3aJICA K 60ﬁHaM CBOCro B3BOAA: OCHOBATCIbHOMY Ha60pH_II/IKy 13 MOCKBEI



JlanuioBy, K J0OpOAYIIHBIM KyMOBBAM-KpecTbsiHam KapeiieBy u ManbliiieBy, K
xenroporomy opauHapiy lllkannky, K ONBITHOMY ITOMOIIHUKY KOMaHAWpa B3BOJA -
CypOBOMY CTapiIHE MOXHAKOBY.

bopuc KocTtsieB He CTpeMUTCS K MOJTYYEHUIO BBICOKMX BOMHCKHUX 3BAHUMN U HArpaJ,
JUISL HEro TJIaBHOE — 3allMTUTh PojauHy, M03a00THUTBCS O KU3HU «CBOHX» COJIJAT,
BOMHOB ero B3Bojia. [locie Tsokensix 60€B OH He OpocaeT OOMIIOB: IMOCJaB 3a BPayoM,
OT/A€T MPUKA3 OCTABUTh PAHEHBIX, TPUCTABUB K HUM KOTO-HUOYIb, U pa3kKedb KOCTEP.
Korna B3BOoa npuObLT B XyTOp, B BhIpaKeHHH Jniia KocTseBa crapiivHa 4uTaeT HEMOM
BOIPOC: a 4TO ke ¢ paHeHbIMU? [loyuuB panenne cam, bopuc, HAXOISICh LENbIE CYTKU
B OKONE, JET, KOrJa MNPUIUIIOT HOBOTO KOMaHauWpa s €ro coinjgar. B sTtom u
MIPOSIBIIACTCS MACTBIPCKAs CYITHOCTD, IOOPOIOPSI0YHOCTh M 3a00Ta FOHOTO KOMaHIupa.
Boiiiiel momo0uiu ero, B TpyAHYI0O MUHYTY OHU HE OCTaBJISIOT B3BOJHOTO JIMIIOM K JIUILY
¢ Oe/loi: MPUHOCSAT TOPSYNN CBEKOJIBHBIN Yai, JENENKy, 100bIBAIOT TPAHCIIOPT, YTOOBI
JIOCTABUTh JICUTEHAHTA A0 MEPEBSI30YHOr0 MyHKTA.

JKecTokasi BOeHHAasi pealbHOCTh 3aCTABIISIET 3aAyMaThbCsl MOJIOAOTO JIEUTEHAHTA:
3a4eM HYy>XKHa BOWHa, KTO JlaJl TIpaBO BparaM IMONuUparth ero 3emiito? OH MOHUMAET, YTO
BOMHA - 3TO MPECTYIUIEHUE MPOTUB BCETO YEJIIOBEYECTBA, MOTOMY YTO HE IIAJUAT HU
pycckoro, Hu Hem1ia. «lIlomamanuce elie KuBbI€, N30 pTa UX IIeJI ITap, OHU XBAaTAIUCh 3a
HOTH, MOJI3aJU CJICJAOM [0 MCTOJIYEHHOMY CHEry, ONATHAHHOMY KOMKaMH 3€MJIM U
KpPOBBI0, B3bIBaJIK 0 moMoItu. OOOPOHSSACH OT kKaJOCTH U XyTH, bopuc 3akMypu riasa:
«3auem npunum croga?.. 3auem? Oto Hama 3emuist! 1o Hama poauna!l I'ne Bama?» [1,
c.57]

YToOBbl pacKkpbITh MHUPOMOHUMAHUE, KU3HEHHYIO MO3UIIMIO, OCO3HAHUE J10JITa,
OTHOIIICHUE K IIOAYMHCHHBIM, BOCIPHUATHE JIIOOBH, HEOOXOAUMO OOpaTUTBCI K
MPOUCXOKICHUIO T€POsi, ET0 IETCTBY. bDOPHUC POIUIICSA B YUUTEINBCKOU CEMBE, B KOTOPOU
YTYT JaBHHE TPATUIIMU TPEAKOB-IEKa0OPUCTOB, IEHAT KyJIbTypy, OOpa3oBaHUE,
JyXOBHOCTb. OH BBIPOC YETIOBEKOM C YUCTOM JIYIIOM, BIEYATIUTEIbHBIM, CIIPABEIJIUBBIM

U BBICOKOHPABCTBCHHBbIM. VIMEHHO TakOM YEJIOBEK B  TSKEIOW BOCHHOU



JEUCTBUTEILHOCTH COXpaHsAeT B ceO€ HEUCIIOPYEHHOCTh W TBEPIBIE MOpPAIBHBIE
npuHuunsl. Temeph, B OTOUTOM y  (AIIUCTOB YKPAMHCKOM XYTOpPE, MU3HEMOras OT
CMEpTENIbHOM YCTaJI0CTH, bOopuc BCTpedaeT MOJIOAYIO AEBYHIKY JIFOCIO — BHE3aIIHYIO U
€IMHCTBEHHYIO JIIOOOBb B €r0 CTOJb KOPOTKOM ku3HU. [lepen HEll OH MOSBISIETCS «C
0€3rpelHbIM B3IJISIIOM, MMO-MaJb4YHUIIECKH, MO-IIKOJIBHOMY CMYyIIeHHBIM» [1, c. 47].
«3€HKHU WKOJIbHBIE, HEITIOPOUHBIE», - TOBOPUT O HEM cTapiinHa MoxHakoB, koraa bopuc,
MPEIOTBPATUBIINN HAacWine Haja JIocen, He UCIyraucs, «HE 3aXMYPHUJIICS, HE OTBEI
B3IIs1a». BoilHa He cMOra yHUUYTOXUTH B bopuce TO BBICOKOE, YTO AENACT YEIOBEKa
HACTOSIIAM YEJIOBEKOM.

Monool nelTeHaHT 3a00TUTCS HE TOJBKO O BOCHHOM  ObITE, (PU3HMYECKOM
CYIIECTBOBAHMHM, HO U JYXOBHOM, HPABCTBEHHOM COCTOSIHUM CBOUX OOWMIIOB,
MPEJIOCTEPEraeT MX OT  HEMONpaBUMbIX OMMOOK.  MIMEHHO 3a 3TO: COUyBCTBHE,
100pOoTy, TMOPSIOYHOCTh YMEHHE JIIOOUTh, KOTOPBIC JIEGUTEHAHT COXpPAHSET B JYIIE,
YBaXKAET €ro CTapIlIMHA, PACTPATUBIINIA ce0s1 3a TPU ToJ1a BONMHBI: «CBETIIBIN Thl TAPECHB!
[TouwnTaro st TeOs1. 3a TO MOYMTAIO, UTO caM HE uMmero...» [1, ¢. 72-73]

C yBEpEeHHOCTBIO MOKHO CKa3aTh, boprc HE IpPOCTO KOMaHAMP NEXOTHOTO B3BOJIA,
a HACTOSIIUM NAaCThIPb IS «CBOMX» conpar. B «CnoBape pycckoro s3bika» B 4-X ToMax
nox penakuuen A.Il. EBreHbeBOi  CIIOBO nacmuvipb UMEET 1BA 3HAUCHUS:

1. Vcrap. [actyx;

2. Pen. CsllieHHUK, pyKOBOAUTENb NMacTBhI [4, c. 31].

3aBepiasi 36MHOM MyTh, XPUCTOC Mepelai MOMEUYCHUE HaJ HApOJOM CBOUM
ommkaiimum ydenukam. OH  3aBelajg CBOMM YYE€HHKaM-alocToJiaM ObITh CHJIbHBIMH,
T0OpbIMU, BHUMATEJILHBIMU C JIFOABMU M 00eperath MX Tak, Kak 3TO JeJaeT OO
MacTyx Mo OTHOLICHHWIO K oBLaM. [lacTeipym BeayT CBOKO NacTBy Ko crnacenuto. OHu
HEPA3JIyYHbI C TTOIOTIEYHON ACTBOM.

B umenu wu cynp6e actadpbeBCKOro repost MpUCYTCTBYET OYEBUAHOE CXOACTBO CO
CBSITBIM OJIArOBEPHBIM KHSI3€M-CTpacTOTepIiiieM bopucoM - mepBbIM PYCCKUM CBSITHIM.

IIo mbicam 11 cI)J'IOPGHCKOFO, «UMs OpeaonpeacisacT JUYHOCTb M HaMe4dacT



yeanbHble TPaHULBI €€ KW3HU. HOo 3TO He 3HAa4YuT, 4yTO, MMEHEM ONpeleJeHHas,
JUYHOCTh HE CBOOOJHA B CBOEM HMMEHHU - B ero mpezaenax». OO6pa3 TJIaBHOTO repost
noBecTd (BMecTe ¢ HMMEHEM TNPaBOCIABHOIO CBSATOro bopuca, NpUHSBIIETO
MYyUYEHHUYECKYI0 CMEpTh Mo BoJjie Opara, u ¢ammmueir Koctsae, comepxaieii B cede
HESIBHBIE CO3BYYMSI C TE€M, «4TO OBLIO KOI/Aa-TO UM») MOJy4YaeT TeM caMbIM 0coloe,
CHUMBOJIMYECKOE, Tparuueckoe, peKBUEMHOEe 3Bydanue [2,21]. Nmst monogoro
JEUTEHAaHTa MO MPOUCXOXKACHUIO CTapOCIaBIHCKOE. TpakToBKa 3HAYEHUs 3BYUHUT Kak
«CIIaBHBIN B OOpb0Oe» MU «OOpeI.

bopuc KoctseB - Mugosornueckuii nactyx He TOJIBKO MOTOMY, YTO MAceT CBOE
«CTazio» - B3BOJ, HO U MOTOMY, YTO OH YYBCTBYET CBSI3b C OJIHAXKIbl YCIBIIIAHHON UM
«CHPEHEBOM MY3BIKOI», OJIMIETBOPSIONIEH COOON «HEOOBSICHUMYIO CHUIYy» MHpa
rapMoHuu. «EImE s MOMHIO Tearp C KOJOHHAMU M MY3bIKY. 3HAaellb, My3blKa ObLia
CUpEHEBas... Sl moueMy-TO ycCIlbIIIal cefyac Ty MY3bIKY, M KaK TAaHLEBAJIN JBOE - OH U
OHa, MacTyX U mactyuka» [2, c. 20].

I'epoii B. II. ActadpeBa yMuUpaeT OT BHE3AMHO OTKPBIBIIETOCS B CTPAIIHBIX
OOCTOSATENBCTBAX CEpAllA, OT YCTAJOCTH Ha BOWHE: «BO BCEX UYBCTBaX repos, B
Pa3MBIIUISIIOIIEM TOJIOCE €r0 «JYIIM» 3BYYHT MOTHB HAJIOPBAHHOCTH, HEBBIHOCHUMOW
Hotm» [3, ¢.67]. Bocxomsumuii K KUTHIHOW Tpaaullid MOTHUB OE3POIMOTHOTO MPUSTHS
BBICIIEH BOJIM, MKEPTBEHHOCTH NOJYEpKUBAeT MHUQPOJOTHUYECKYI0 OCHOBY 00pa3a
koManaupa bopuca KoctseBa, komanaupa-nacThips, 3a00TSILIETOCSI O CBOEM «CTale», U

OTHArOUICTO JKU3Hb «3a APYT'U CBOS).
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Abstract. The article is devoted to the analysis of the image of the
commander-shepherd in V. Astafiev's story "The Shepherd and the Shepherdess".
Astafyevsky commander is shown as humane, decent, caring for "his" soldiers. He is
distinguished by a sense of front-line brotherhood. Boris Kostyaev does not seek to obtain
a high rank, the main thing for him is to protect his homeland. The author of the article

emphasizes that such a character of the protagonist did not arise spontaneously, but is the



result of education. The name and surname of the lieutenant has a special symbolic
meaning - the motive of struggle and sacrifice.
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